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GELÄNDE 
STAPLER  

m. Hydrostat 
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  TÉCHNISCHE  DATEN 
MOTOR Mitsubishi 3 Zylinder, 952 cc. 14,7 KW.20 PS  wassergekühlt. 
KAPAZITÄT Kg. 1.200 
GETRIEBE Hydrostát Poclain, mit Sicherheitskupplung 
ANTRIEB 4 x 2 mit Sperre 
GESCHWINDIGKEITEN von 0 bis 17 Km/h. Inch Pedal 
BREMSEN Hydrostatisch  und Servicebremse. über Vorderräder  Parkbremse: automatisch über Vorderachse 
BEREIFUNG vorn: 27x8,5 R 15 • hinten: 23x8,5 R 12 
LEERGEWICHT Kg. 2.100 
STEIGFÄHIGKEIT 35 % 
MASTOPTIONEN Dúplex 3,14 m: Bh.2.250mm · Triplex 4 m: 2.050 mm 
WENDERADIUS aussen: 3.600 / innerer: 2.100 

 

TECHNICAL FEATURES 
ENGINE Mitsubishi 3 cylinders, 952 cc. 14,7 KW.20 HP. Water cooled. 
CAPACITY Kg. 1.200 
TRANSMISSION Hydostatic Poclain with motor wheel 
TRACTIÓN 4 x 2, with lock 
SPEEDS From 0 to 17 Km/h, Inching Pedal. 
BRAKES Hydrostatic and service Brakes: Acting front wheels. Parking: Automatic on front axle 
WHEELS Front: 27x8,5 R 15 • Rear: 23x8,5 R 12 
WEIGHT Kg. 2.100 
SURMONTABLE SLOPE 35 % 
OPTIONS MAST m. Dúplex 3,14 m: 2.250 · Triplex 4 m: 2.050 
TURNING RADIUS mm. External: 3.600 / Internal: 2.100 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

MASSE • Dimensions 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

DISTRIBUIDOR: / DEALER: / DISTRIBUTEUR: 
 
 

agria	
  hispania,	
  s.l.	
  
Telf.: 94 630 00 55 • Fax: 94 630 01 35 • Apartado 26 

E-mail: construcion@agria.net • www.agria.net 
48340 AMOREBIETA (Vizcaya) ESPAÑA 

 
El fabricante se reserva el derecho a introducir modificaciones sin previo aviso • Manufacturer keeps the right to make modifications without previous advise. • Le fabricant se réserve le droit de faire modifications sans préavis. 


